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ACUERDO 

Este ACUERDO es elaborado y suscrito entre, por una parte, la JUNTA DIRECTIVA DE 

EDUCACIÓN DEL DISTRITO 205 DE LA UNIDAD ESCOLAR COMUNITARIA DE 

ELMHURST, CONDADO DE DUPAGE (en adelante denominada como “LA JUNTA”), y, 

por otra parte, la SECCIÓN LOCAL NÚM. 73 DEL SINDICATO INTERNACIONAL DE 

EMPLEADOS DE SERVICIOS, en adelante denominado como “EL SINDICATO” o “LA 

UNIÓN DE TRABAJADORES” o “LA ORGANIZACIÓN SINDICAL”. 

Preámbulo 

La JUNTA y la UNIÓN DE TRABAJADORES reconocen que el objetivo final de las 

escuelas públicas es proporcionar la mejor educación posible para los jóvenes del 

Distrito. La responsabilidad de los empleados de servicio es ayudar a proporcionar el 

mejor entorno posible para esa educación. El logro de estos objetivos se convierte en 

una responsabilidad conjunta de la JUNTA DIRECTIVA, del superintendente y de los 

miembros del personal de mantenimiento y custodia representados por la 

ORGANIZACIÓN SINDICAL. 

Este ACUERDO no pretende modificar ninguna de las autoridades discrecionales 

conferidas a la JUNTA por los Estatutos del Gobierno del Estado de Illinois. 

Además, queda entendido que este CONTRATO simplemente complementa aquellos 

elementos ordenados por los Estatutos. Sólo tiene como propósito disponer los aspectos 

tales como salarios, coberturas complementarias y otras condiciones de empleo según 

lo cubierto por este ACUERDO. 

Las partes acuerdan entre sí lo siguiente: 

ARTÍCULO I  

Propósito 

El propósito de estas reglas y regulaciones es definir los deberes y responsabilidades de 

todos los empleados de servicios de los Edificios y las políticas y regulaciones relativas 

al funcionamiento de todo el Distrito Escolar; también es su objetivo fomentar una buena 

relación de trabajo y un mejor entendimiento entre la JUNTA ESCOLAR y sus empleados; 

ello, con el fin de establecer, en la medida de lo posible, horarios de trabajo, normas de 

pago y otras condiciones de empleo uniformes, sobre una base justa y equitativa, y para 

establecer procesos adecuados para la resolución ordenada de cualquier queja que 

pueda surgir entre la rama ejecutiva y administrativa de la JUNTA y sus empleados. 
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ARTÍCULO II  

Reconocimiento 

La JUNTA reconoce a la ORGANIZACIÓN SINDICAL como el agente de negociación 

exclusivo para los empleados de mantenimiento y limpieza de los edificios, excluyendo 

a los supervisores de edificios de la escuela preuniversitaria (también denominada 

“secundaria” o “high school”), los empleados oficinistas administrativos y de cafetería; los 

estudiantes, las personas en programas de capacitación, los guardias y/o personal de 

seguridad, y cualquier empleado representado por otros acuerdos de negociación laboral 

reconocidos por la Junta. Esta declaración no excluye a ningún empleado de 

mantenimiento o de custodia de edificios de su afiliación voluntaria al SINDICATO por 

razones de fraternidad. 

ARTÍCULO III 

Estabilidad de la organización sindical y deducción de cuotas/Derechos 

sindicales 

Sección 3.1 Estabilidad de la ORGANIZACIÓN SINDICAL.  

La Junta acuerda que no discriminará a ningún empleado debido a su afiliación a la 

organización sindical y/o participación en cualquier actividad legítima de la organización 

sindical. 

Sección 3.2 Deducción de las cuotas del SINDICATO y deducciones del COPE.  

Tras la confirmación por parte de la organización sindical de que un empleado cubierto 

por este Contrato ha autorizado la deducción de cuotas o cotizaciones sindicales u 

honorarios, la Junta Directiva deberá deducir estas cuotas, cotizaciones y honorarios de 

los salarios debidos a ese empleado, excepto si la autorización es revocada por el 

empleado de conformidad con los términos establecidos en la autorización del empleado 

para que se le hagan deducciones. Los empleados pueden expresar dichas 

autorizaciones mediante el proceso establecido por la organización sindical. En la 

medida permitida por la ley, las deducciones autorizadas deberán ser irrevocables, 

independientemente de la situación de afiliación del empleado, excepto por lo que 

estipulan los términos en los que un empleado voluntariamente ha autorizado que se 

hagan dichas deducciones. Las revocaciones de cuotas, cotizaciones y honorarios son 

procesadas por la organización sindical. En caso de que un empleado revoque su 

autorización de deducciones tal como lo estipulan los términos en los que autorizó las 

deducciones, el sindicato le notificará al empleador después del cierre del período de 

revocación. Todas las preguntas que lleguen al Distrito respecto al proceso del sindicato 

para la deducción o la revocación de cuotas deberán ser referidas por el Distrito a la 

organización sindical. 
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La Junta no deberá ser responsable ante la organización sindical ni ante ningún 

empleado por la transferencia o el pago de ninguna suma que no sea la que constituya 

las deducciones efectivamente realizadas a los salarios devengados por los empleados, 

de acuerdo con la autorización que consta en los expedientes de la Junta. La unión 

sindical acuerda proteger, indemnizar y mantener libre de daños a la Junta por todos y 

cada uno de los reclamos, exigencias, demandas y otras formas de responsabilización 

resultante de medidas tomadas o no tomadas por la Junta de conformidad con esta 

Sección del Contrato. 

Sección 3.3 Acceso a la información de los empleados. Cada mes, el empleador 

enviará a la organización sindical una lista de todos los empleados actuales, la cual 

deberá contener el nombre de cada empleado, su puesto de empleo, departamento, el 

lugar de trabajo, su domicilio de casa, todos sus números de teléfono (incluyendo 

números personales de teléfono, si los tiene), los correos electrónicos personales y de 

trabajo, la tarifa por hora de pago y la dirección de correo electrónico del trabajo, a menos 

que el empleado haya solicitado que dicha información se mantenga confidencial. Esta 

información se proporcionará en formato electrónico. 

Sección 3.4. Comunicación de la organización sindical. Sin ningún costo adicional 

para la Junta Directiva, el sindicato deberá tener el derecho de utilizar lo siguiente para 

la conducción de sus actividades: tecnología de comunicación electrónica del distrito (tal 

como correo electrónico y Google Drive, entre otros ejemplos); instalaciones escolares 

de actividades múltiples (duplicadas), teléfonos escolares, el servicio de correo 

interescolar y tableros de anuncios designados para tal efecto. El delegado sindical 

principal o su encargado tiene el derecho de utilizar las tecnologías de comunicación 

electrónica con todos los miembros de la unidad cubierta por el Contrato. Los 

representantes sindicales del edificio tienen el derecho de utilizar tecnologías de 

comunicación electrónica para comunicarse con todos los miembros de la unidad 

cubierta por el Contrato de sus edificios respectivos. 

Sección 3.5 Delegados sindicales. La Junta acepta reconocer hasta un máximo de diez 

delegados sindicales (10) y un jefe de delegados o delegado principal (1). El sindicato 

proporcionará al Distrito una lista de los delegados sindicales, el jefe de delegados y un 

subjefe de delegados, elegidos de entre los delegados sindicales sesenta días (60) 

después de la ratificación de este Contrato y en cada año posterior, antes del 1ro. de 

julio. Asimismo, el sindicato notificará al Distrito de cualquier cambio que se haga, dentro 

de treinta días (30) después de hecho el cambio. 

Sección 3.6 Visitas sindicales. Los funcionarios del sindicato que no sean empleados 

del Distrito deberán tener permitido visitar las instalaciones escolares en horas de trabajo 

para tramitar asuntos oficiales de la unión sindical, a condición de que informen al director 

del edificio o a la oficina del superintendente con anticipación. 
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Sección 3.7 Tiempo libre permitido para el jefe de delegados. El jefe de delegados o 

el delegado sindical designado si este no está disponible, tendrá tiempo libre permitido, 

por un total de diez horas al mes (10), según sea necesario. El director ejecutivo del 

Departamento de Operaciones y el jefe de delegados deberán llegar a un acuerdo sobre 

el mejor método para proporcionar tiempo libre permitido al jefe de delegados, a fin de 

que cumpla con sus deberes de la unión sindical. 

Sección 3.8 Orientaciones de la unión sindical. Un delegado sindical o empleado del 

personal sindical, tal como lo determine la unión sindical, tendrá la oportunidad de 

reunirse con nuevos miembros de la unidad cubierta por el Contrato durante treinta 

minutos (30), de conformidad con la Ley de Servicio Público de Illinois 101-0620, como 

parte del proceso de incorporación de personal del Distrito; esto, con el fin de informar al 

nuevo empleado o empleados de sus obligaciones, derechos y coberturas bajo el 

Contrato Colectivo de Trabajo. 

A fin de facilitar tales reuniones sindicales con los empleados nuevos, el empleador 

deberá programar las sesiones de orientación del empleado nuevo (incorporaciones de 

personal) tan pronto como sea práctico, y notificárselas al sindicato. 

Sección 3.9 Escritorio, archivero y teléfono para uso de la unión sindical. La Junta 

deberá poner a disposición en el Distrito un escritorio con cajones con llave, un archivero 

con llave y un teléfono para uso exclusivo de la unión sindical. 

Sección 3.10 Días libres permitidos para el jefe de delegados. El jefe de delegados, 

o su designado, podrán tomarse libres dos días hábiles (2) durante el año escolar, sin 

pérdida de salario, con el propósito de asistir a asambleas sindicales o conferencias. A 

criterio exclusivo del asistente del superintendente de Finanzas y Operaciones, los días 

libres para el jefe de delegados, o para su encargado, también se pueden conceder con 

el propósito de trabajar con la Administración del Distrito. 

Sección 3.11 Tablero de anuncios sindicales. La Junta Directiva deberá proporcionar 

un tablero de anuncios para uso del SINDICATO en cada sitio de trabajo. 

Sección 3.12 Reuniones de la Junta. La organización sindical deberá tener derecho de 

mandar a un representante oficial a que asista a cualquier reunión abierta de la Junta. A 

solicitud ante la reunión de la Junta, el representante de la unión sindical deberá tener 

una oportunidad justificada y adecuada de dirigirse a la Junta. El representante sindical, 

siempre que sea posible, dará aviso al superintendente de su intención de hablar en la 

Junta, así como una breve declaración del asunto que se mencionará.  

Sección 3.13 Uso sindical de los edificios. La unión sindical deberá tener el derecho 

de utilizar espacios dentro de los edificios escolares para tener reuniones sindicales, a 

condición de que: a) se le notifique al edificio principal de esta reunión, al menos con tres 

días de anticipación; b) si dicha reunión ocasiona un mantenimiento o gasto de custodia 
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adicional, el sindicato deberá pagar el costo, y c) dichas reuniones se deben realizar en 

horas que no sean de escuela y no deben interferir con ningún aspecto de los programas 

educativos, administrativos o extracurriculares de la escuela.   

Los empleados no pueden participar en ninguna actividad sindical en horas de trabajo, a 

menos que dicha actividad de la unión sindical sea generada por la Junta o la 

Administración.  

Sección 3.14 Tiempo para la unión sindical durante las reuniones de personal de 

las instalaciones. A solicitud del delegado sindical principal o su designado, deberá 

concederse tiempo para el sindicato durante reuniones del Distrito y de departamentos, 

para que brevemente explique asuntos sindicales. Este tiempo será de un máximo de 

quince minutos (15). La organización sindical no deberá utilizar este tiempo para revisar 

la situación o el progreso de la negociación colectiva ni de otras disputas no resueltas 

entre la Junta y el sindicato. 

ARTÍCULO IV 

Prohibida la discriminación 

Tanto la Junta Directiva como la organización sindical afirman que no deberá haber 

ninguna discriminación a ningún empleado con base en cualquiera de las categorías 

protegidas legalmente, tal como se establecen en la Política de la Junta y por ley. Los 

empleados deberán recurrir al Procedimiento Uniforme de Quejas contenido en la 

Política de la Junta Directiva si consideran que han sido objeto de discriminación. Esta 

disposición no está sujeta a los Procedimientos de Quejas contenidos en el Artículo XV 

de este Contrato.  

ARTÍCULO V 

Derechos de la gerencia 

Salvo por como específicamente quede limitado por las disposiciones expresas de este 

CONTRATO, la Junta se reserva exclusivamente para sí misma los derechos que 

tradicionalmente tiene de gestionar los servicios de custodia y mantenimiento y de dirigir 

a sus empleados, incluyendo —pero no únicamente— lo siguiente: dirigir, planificar y 

controlar las operaciones; cambiar los métodos, equipos e instalaciones existentes, y/o 

introducir otros nuevos o mejorados; dar por terminadas, total o parcialmente, las 

operaciones; utilizar proveedores y subcontratistas; determinar qué servicios se 

realizarán; establecer y cambiar las horas de trabajo; seleccionar, contratar y transferir a 

empleados; asignar medidas disciplinarias y despedir a los empleados por causa 

justificada (y a los empleados a prueba sin causa justificada); así como para elaborar y 

hacer cumplir reglas justificables que no sean incompatibles con las disposiciones de 
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este CONTRATO; para cesar por recortes de personal y relevar a los empleados del 

trabajo por falta de trabajo u otras razones legítimas. 

ARTÍCULO VI 

Antigüedad, evaluaciones y recortes de personal y recontrataciones 

Sección 6.1 Antigüedad. La antigüedad es la duración del servicio a partir de la fecha 

de contratación en esta unidad, incluyendo el servicio anterior en unidades desplazadas 

por la formación de esta unidad. 

Sección 6.2 Período de prueba. Cada empleado está a prueba por un período de ciento 

ochenta (180) días laborables después de comenzar el empleo. Un empleado a prueba 

puede ser despedido sin justificación y sin poder recurrir al Procedimiento de Quejas. El 

período de prueba deberá incluir una evaluación por parte del supervisor del empleado 

durante los primeros cuarenta y cinco (45) días y nuevamente dentro de los primeros 

noventa (90) días. 

Al completar con éxito un período de prueba de ciento ochenta (180) días hábiles, la 

antigüedad se revertirá a la fecha de contratación en esta unidad, excepto que la 

admisibilidad para recibir horas extras comienza a los 180 días hábiles después de la 

contratación. 

La gerencia se reserva el derecho de extender una vez el período de prueba durante 

otros treinta días hábiles adicionales (30) dando notificación al empleado. El empleado 

deberá ser notificado de las razones por las que se hace la extensión. 

Sección 6.3 Fin de la antigüedad. Después de completar su período de prueba, el 

empleado deberá perder su antigüedad y derechos laborales si ocurren las siguientes 

circunstancias: 

a) Si renuncia voluntariamente. 

b) Si es despedido por causa justificada. 

c) Si se ausenta del trabajo tres (3) días hábiles sin notificar al supervisor designado. 

d) Si no se presenta a trabajar dentro de cinco (5) días laborables después de que 

la Junta envíe por correo un aviso registrado para que se presente a trabajar 

después de haber estado cesado por recorte de personal. Se deberá enviar una 

copia de dicho aviso al sindicato al mismo tiempo que se envía por correo al 

empleado. 

e) Si es cesado por recorte de personal durante un período equivalente a la mitad 

(1/2) de la antigüedad que tiene. 

f) Si se involucra en un empleo remunerado durante una licencia de ausencia 
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g) Si se jubila o está ausente del trabajo debido a una discapacidad por más 
de dieciocho (18) meses. 

Sección 6.4 Evaluación. El superintendente, o la(s) persona(s) designada(s), deberán 

determinar los criterios para hacer una evaluación formal de todos los empleados. Antes 

de su implementación, la Administración por lo general deberá dar a conocer a los 

empleados el procedimiento de evaluación y, en general, darles a conocer el instrumento 

o los formularios que se deben usar. El evaluador inicial deberá ser el supervisor 

inmediato del empleado o un supervisor con un conocimiento real del desempeño del 

empleado. El evaluador inicial deberá participar en la(s) conferencia(s) de evaluación con 

el empleado al que se está evaluando. Excepto si ocurre una emergencia, a los 

empleados miembros de la unidad cubierta por el Contrato se les deben dar tres días (3) 

para completar su autoevaluación. 

Los empleados que no están a prueba serán evaluados cada año, antes del 1ro. de junio. 

A cada empleado se le notificarán después de una evaluación formal las deficiencias 

identificadas en su desempeño mediante los formularios de evaluación, y la dicha 

notificación deberá contener sugerencias para mejorar.  Los empleados recibirán 

normalmente de parte del supervisor consejos para la corrección de sus deficiencias, 

pero en el entendido de que cada empleado es responsable de corregir sus deficiencias 

de desempeño o de conducta.  

Los empleados recibirán cada año no menos de una evaluación (1) formal por escrito. 

Cualquier empleado que considere que su informe de evaluación es inapropiado deberá 

tener el derecho de revisar el asunto con el director ejecutivo de Operaciones. En 

seguida, el empleado puede tener la oportunidad de revisar el asunto con el asistente 

del superintendente de Recursos Humanos, o su designado. Los empleados que 

ingresen su aviso de jubilación antes del 15 de mayo no necesitan completar un 

formulario de evaluación durante su último año de empleo. 

Sección 6.5 Recortes de personal y recontrataciones. Cuando tenga que aplicarse un 

recorte de personal dentro de la unidad cubierta por el Contrato, la decisión deberá ser 

tomada por la Junta, en apego a la ley y a los siguientes procedimientos. Los empleados 

serán cesados en el siguiente orden: 

A. Empleados nuevos a prueba. 

B. Y, en el caso de que se impongan más recortes de personal, los empleados de la 

clasificación afectada serán cesados en orden inverso a su antigüedad dentro del 

Distrito, tal como se define en el Artículo VI, Sección 1, a condición de que el 

empleado con más antigüedad posea en el presente las aptitudes y capacidades 

para realizar el trabajo en cuestión, de una manera eficiente y funcional, y que 

tenga la habilidad de realizar el trabajo que queda disponible sin un entrenamiento 
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adicional. Cuando dos o más empleados tienen experiencia, aptitudes, 

capacidades y calificaciones relativamente iguales para hacer el trabajo sin un 

entrenamiento adicional, entonces será cesado primero el empleado(s) con la 

menor antigüedad. 

C. Los empleados cesados por recorte conforme al Inciso “B” deberán tener el 

derecho de desplazar a empleados en otras clasificaciones de menor salario que 

tengan menos antigüedad a nivel de todo el Distrito, pero a condición de que los 

empleados sustitutos posean en el presente las aptitudes y capacidades para 

realizar el trabajo disponible, de una manera eficiente y funcional, sin un 

entrenamiento adicional. 

Los empleados a los que se les cesa por recorte de personal deberán ser incorporados 

a una lista de recontrataciones durante dos años naturales (2) contados a partir del inicio 

del siguiente período escolar. Si hay una recontratación, deberá llamarse a los 

empleados que sigan en la lista de recontrataciones, por orden inverso a como fueron 

cesados, siempre y cuando en ese momento estén calificados para hacer el trabajo en 

la clasificación de empleo a la que son llamados de vuelta, sin ningún entrenamiento o 

capacitación adicional. 

Los empleados que cumplen los requisitos para ser recontratados deberán tener catorce 

días naturales (14) de aviso para regresar. El empleado debe notificarle al 

superintendente por escrito, dentro de cinco días hábiles (5) tras el recibo de la 

notificación de recontratación por correo, que tiene la intención de regresar. Se deberá 

considerar que el Distrito ha cumplido completamente con sus obligaciones al enviar por 

correo certificado la notificación de recontratación, con acuse de recibo, al domicilio 

postal proporcionado por el empleado, y que es la obligación y responsabilidad del 

empleado darle al superintendente su más reciente dirección postal. 

ARTÍCULO VII 

Transferencias, anuncios de puestos y ascensos de puestos 

Sección 7.1 Transferencias entre clasificaciones. Los empleados pueden someter 

una solicitud electrónica de transferencia a otra clasificación de pago igual o menor, 

incluyendo una clasificación a una escuela diferente. Se enviará al director de Recursos 

Humanos y al director ejecutivo de Operaciones, en cualquier momento, y se conservará 

en los archivos hasta el 30 de junio. El Distrito proporcionará un formulario electrónico 

de solicitudes de transferencia. Todas las solicitudes de transferencia se pueden renovar 

a partir del 1ro. de julio de cada año. Cuando queda vacante un puesto, antes de anunciar 

la vacante la gerencia tomará en consideración las solicitudes de transferencias a ese 

puesto. 
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La Junta se reserva el derecho de hacer transferencias laterales dentro de una 

clasificación dada, por los siguientes motivos: 1) necesidades de dotación de personal, 

o 2) cuando la Administración considere, a su criterio, que una transferencia es benéfica 

para el edificio o para el(los) empleado(s). Si se requiere una transferencia, la 

Administración se reunirá con el empleado o empleados que estén siendo transferidos y 

explicará la necesidad de la transferencia. 

Si se necesita aplicar una transferencia lateral dentro de una clasificación dada con base 

en las necesidades de dotación de personal, la Junta solicitará voluntarios dentro del 

mismo turno. Si no hay voluntarios, los empleados serán transferidos en orden inverso 

de antigüedad dentro del mismo turno. La Junta puede decidir transferir de un edificio(s) 

específico(s) a otro(s) edificio(s) con base en las necesidades de personal dentro del 

Distrito. En tal caso, hará las transferencias en orden inverso de antigüedad dentro 

del(los) edificio(s) del cual(es) el empleado o empleados están siendo transferidos. 

Las solicitudes para transferirse a un turno en particular deben ser presentadas al director 

ejecutivo de Operaciones. Todas las dichas solicitudes serán tomadas en consideración, 

pero la asignación de turnos sigue siendo a criterio de la gerencia, con base en las 

necesidades operativas del Distrito. 

Sección 7.2 Anuncios de puestos de empleo. Cuando haya vacantes de puestos 

permanentes o se creen nuevos puestos de empleo, deberán anunciarse de manera 

electrónica durante cinco días hábiles (5), por lo menos, en el sitio electrónico del Distrito. 

Los empleados recibirán un mensaje electrónico cada semana de parte del Distrito, en 

el que se brinde acceso directo a la página electrónica de empleo. El anuncio de puestos 

vacantes que no hayan sido ocupados mediante la solicitud de transferencia de 

clasificación permanecerá publicado en el sitio electrónico del Distrito hasta que los 

puestos queden ocupados. Se invita a los empleados a solicitar puestos vacantes de 

cualquier clasificación, y, si están calificados según indica la descripción del puesto de 

empleo, se les concederá una entrevista. 

Sección 7.3 Ascensos de puesto. Los ascensos de puesto dentro del Distrito son 

valorados y constituyen una práctica para animar al avance dentro de la organización y 

para apoyar a los empleados en esos esfuerzos. Los candidatos que hagan su solicitud 

para un puesto serán entrevistados si están calificados según indica la descripción del 

empleo.  

Cuando se tomen en consideración a los candidatos internos para un ascenso, los 

factores de aptitudes, capacidad, materiales de la solicitud (incluyendo cualquier carta 

de recomendación de los administradores actuales), el desempeño en la entrevista y 

otras calificaciones servirán como los factores principales para la decisión. Cuando todos 

estos factores sean iguales entre los candidatos, prevalecerá la antigüedad que tengan. 
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El principal criterio para todos los anuncios de puestos vacantes será asegurar al 

candidato que está mejor calificado, tomando en consideración a todos aquellos que 

hayan solicitado la vacante. 

Los solicitantes de empleo que no ganen el puesto recibirán de parte de la gerencia, a 

solicitud suya, comentarios explicando por qué no ganaron el puesto, en un esfuerzo por 

hacerlos crecer y mejorar para oportunidades futuras.  

El solicitante ganador deberá trabajar en el puesto durante un período de calificación de 

un máximo de noventa días naturales (90). Si la gerencia determina que el solicitante no 

está calificado para el puesto durante el período de calificación, los empleados deberán 

regresar a su anterior clasificación. El empleado deberá recibir la nueva tarifa de pago 

durante su tiempo de calificación. 

Cuando se considere a miembros de la unidad cubierta por el Contrato para ascensos 

de puesto y no lo obtengan, el empleado en cuestión recibirá un mensaje electrónico 

conteniendo la razón o razones por las que no se le dio una entrevista. 

ARTÍCULO VIII 

Sanciones disciplinarias 

Ningún empleado que haya completado exitosamente el período de prueba puede ser 

despedido o de alguna otra forma sancionado, excepto por causa justificada. 

Conferencias disciplinarias informales y formales 

Reunión informal 

Se deberá esperar que el empleado se reúna informalmente con su supervisor, si así se 

le solicita, para informársele al empleado de un presunto incumplimiento de las normas, 

o una falta de cumplimiento de sus deberes, o para tratar de preocupaciones generales 

respecto a su desempeño. Las reuniones informales se celebrarán dentro de cinco (5) 

días hábiles siguientes a la aparición del problema. El supervisor hará todo lo posible por 

abordar las inquietudes con el empleado de forma privada. Las reuniones informales que 

resulten en comentarios o instrucciones correctivas irán seguidas de una comunicación 

escrita al empleado (resumen y directrices), pero no se incluirán en su expediente 

personal. Se enviará una copia de la comunicación al delegado principal para su 

notificación. 

Reunión formal 

Todo empleado deberá tener derecho de recibir un aviso por escrito con dos días hábiles 

de anticipación para una reunión formal con su supervisor, en la cual se hablará del 

incumplimiento de las normas, el desempeño inadecuado de sus funciones o cualquier 

inquietud general sobre su desempeño laboral que pudiera derivar en medidas 
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disciplinarias. Se le informará al empleado su derecho a estar acompañado por un 

representante sindical, un empleado sindicalizado o un abogado no sindicalizado de su 

elección durante la reunión formal. El aviso de la reunión formal deberá incluir el tema a 

tratar. 

El proceso de sanciones graduales incluirá, por lo general, la siguiente secuencia de 

medidas disciplinarias: 

1. 1ra. advertencia por escrito: Documentación escrita para el expediente del 
empleado. 

2. 2da. advertencia por escrito: Reprimenda al empleado en expediente. 
3. Suspensión con o sin goce de sueldo, en apego a la Política de la Junta. 
4. Democión. 
5. Despido. 

 

La Junta se reserva el derecho de determinar la correspondencia apropiada de las 

medidas progresivas, con base en la gravedad de la infracción dada. 

ARTÍCULO IX 

Horas de trabajo y horas extras 

Sección 9.1a Semana normal de trabajo. La semana normal de trabajo deberá consistir 

en cinco días (5) de ocho horas cada uno (8), de lunes a viernes. Los turnos de ocho 

horas (8) deberán incluir un (1) receso de treinta minutos (30) con goce de sueldo para 

comer.  

El Distrito puede crear puestos que tengan un calendario de trabajo de cinco días 

consecutivos (5) consistentes en ocho horas diarias (8) que incluyan sábados y/o 

domingos (que se llamará el “Calendario Alterno” de trabajo). El Distrito deberá buscar 

voluntarios entre los empleados actuales, los cuales estarán de acuerdo en ser 

asignados para un Calendario Alterno de trabajo. Si no hay ningún voluntario, el Distrito 

puede contratar a empleados nuevos para esos calendarios, según sea necesario. 

Además, a medida que los empleados renuncien, se jubilen, sean despedidos o que de 

alguna otra manera dejen su puesto de empleo de semana normal de trabajo, el Distrito 

puede contratar para un Calendario Alterno. 

Sección 9.1b Restricción en estipendios. En su calidad de empleados pagados por 

hora, los empleados cubiertos por este Contrato no tendrán derecho a pagos de 

estipendios por asignaciones extracurriculares y especiales tal como se establecen en el 

Acuerdo Negociado con el ETC. 

Sección 9.2 Horarios de turnos de los custodios. Todos los tiempos de inicio deberán 

ser tan uniformes como sea posible, dependiendo de los requisitos del programa de la 
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escuela. Los cambios se notificarán a todos los empleados afectados con noventa días 

(90) de anticipación a que estos entren en vigor. 

Turno de día:  Hora de inicio: 6:00 a.m. a 8:00 a.m. 

Segundo turno:  Hora de inicio: 2:30 p.m. a 4:00 p.m. 

Tercer turno:   Hora de inicio: 10:00 p.m. a 11:30 p.m. 
 

El empleado del turno diurno podrá ser asignado de manera fija para comenzar antes de 

las 6:00 a. m. En ocasiones especiales, como elecciones o condiciones climáticas 

severas, se podrá requerir que los empleados comiencen a trabajar antes de las 6 a.m. 

El horario de un empleado no se ajustará más de treinta minutos (30) dentro de un año 

escolar dado, excepto si el empleado ha sido asignado a empezar antes de las 6 a.m. El 

Distrito se reserva el derecho de cambiar las horas de llegada en caso de que haya 

cambios al horario u horarios del toque de campana del Distrito. 

La Administración deberá ofrecer a los turnos segundo y tercero la opción de trabajar en 

el primer turno durante los descansos de invierno y primavera. Para los recesos de 

invierno y primavera, los cambios de turno serán voluntarios y se confirmarán por escrito. 

Los empleados de los turnos segundo y tercero trabajan el primer turno durante el receso 

de verano (con excepción del segundo turno de York). El Distrito tratará de mantener a 

los empleados del segundo turno en sus horarios originales durante el receso de verano 

si así lo solicitan, pero dependiendo de la disponibilidad de otros empleados para 

cambiarse al primer turno durante el verano.  

Sección 9.3 Horarios de turnos de Mantenimiento 

Los horarios de los turnos de Mantenimiento y Terrenos son los siguientes: 

(Trabajo que no es de terrenos) 6:30 a.m. a 2:30 p.m. 

Terrenos: 7:00 a.m. a 3:00 p.m. 

 

• El horario de turno para un empleado de Mantenimiento/Terrenos en York High 

School puede ser de 8:00 a. m. a 4:00 p. m., a criterio del director ejecutivo de 

Operaciones. 

La Junta se reserva el derecho de implementar un segundo turno. En el caso de que así 

lo haga, deberá negociar con el sindicato los horarios de los turnos y cualquier proceso 

de transferencia de los empleados actuales a aquellos puestos. 

Las solicitudes para un turno en particular deben presentarse ante el director ejecutivo 

de Operaciones antes del 1ro. de abril. Todas las dichas solicitudes serán tomadas en 

consideración, pero las asignaciones de turnos quedan a criterio del director ejecutivo de 

Operaciones, con base en las necesidades operativas del Distrito. 
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Sección 9.4 Horas extras. Las horas extras se pagarán a la tarifa de una y media veces 

(1 + 1/2) la tarifa normal de pago, por todo trabajo hecho después de las cuarenta (40) 

horas de trabajo en la semana. Las horas efectivamente trabajadas, el tiempo libre en 

días festivos, los días libres por nevadas y el tiempo libre de vacaciones contarán para 

calcular las horas extras. El trabajo hecho en domingos se pagará al doble de tiempo (2) 

la tarifa normal de pago, para aquellos empleados cuya semana de trabajo normal no 

incluye el domingo. A los empleados cuya semana laboral normal incluya el domingo se 

les pagará al doble de tiempo por cualquier tiempo trabajado los sábados. 

Cualquier trabajo efectivamente realizado en un día festivo se pagará a una y media 

veces (1+1/2) la tarifa normal de pago. Todo el trabajo de horas extras, el trabajo en días 

feriados y el trabajo que califique para pago doble debe ser aprobado con anticipación 

por un gerente designado o por el director ejecutivo de Operaciones. 

La gerencia se reserva el derecho de requerir que empleados de la unidad cubierta por 

el Contrato trabajen horas extras no programadas previamente en situaciones de 

emergencia. Siempre que sea posible, dichas horas extras no programadas se deberán 

asignar utilizando los procedimientos normales para la asignación de horas extras. Sin 

embargo, este inciso no se deberá interpretar para que la gerencia esté obligada a utilizar 

los procedimientos de llamadas de regreso al trabajo por emergencias establecidos en 

la Sección 9.5 a continuación cuando haya empleados en las instalaciones a los que se 

les puedan asignar las horas extras de emergencia. 

Sección 9.5 Programación de horas extras. Siempre que sea posible, las horas extras 

que no sean de emergencia se programarán según las rotaciones establecidas en cada 

edificio. Las horas extras se deberán asignar de la siguiente manera: 

Horas extras para Mantenimiento: Las horas extras que requieran conjuntos de 

habilidades específicas, experiencia o talento específicos, tal como la gerencia 

determine, se asignarán según corresponda. La rotación de horas extras para 

Mantenimiento será administrada por el director ejecutivo de Operaciones. Cualquier 

disputa sobre la aplicación de estas rotaciones se apelará ante el director ejecutivo de 

Operaciones, quien será el único árbitro en estos asuntos. 

Horas extras para Custodia: La Administración comunicará a los custodios en cada 

edificio las horas extras programables para custodios. Las oportunidades de horas extras 

se ofrecerán a cada empleado en el orden como el empleado aparezca en la lista. Si no 

se aceptan las horas extras disponibles, esa oportunidad para el empleado será omitida 

y las horas extras se ofrecerán entonces al siguiente empleado en la lista. Al empleado 

omitido no se le volverán a ofrecer nuevas horas extras sino hasta la siguiente rotación. 

Remoción de nieve: Se considera parte de la descripción del puesto de trabajo de un 

custodio principal trabajar horas extras para remover nieve de las aceras de su escuela 
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asignada. Solamente se harán excepciones a esto en circunstancias extremas y 

enteramente a criterio exclusivo del director ejecutivo de Operaciones. También 

constituye una tarea tradicional vital que los empleados de Mantenimiento operen 

camiones quitanieves en horas extras. Estas horas extras se asignarán sobre la base de 

la ruta del camión quitanieves. A los empleados se les dará la primera opción de retener 

sus rutas de quitanieves. En seguida, las rutas disponibles de quitanieves se pondrán a 

disposición de los demás empleados, comenzando por el que tenga la mayor antigüedad 

y bajando en la lista de antigüedad. Si no se ofrecen de voluntarios los suficientes 

empleados para estas rutas de quitanieves, las rutas se asignarán empezando por el 

empleado con la menor antigüedad y continuando hacia arriba en la lista de antigüedad 

según se necesite. Cuando el desempeño o la habilidad para completar una ruta de 

quitanieves sea un factor en cuestión, el director ejecutivo de Operaciones se reserva el 

derecho de hacer ajustes a esas asignaciones. Antes de las 9 p.m., el director ejecutivo 

de Operaciones deberá notificar la alerta climática a todos los empleados afectados 

antes de que comience su turno normal programado. Si ocurre la alerta, cada empleado 

notificado recibirá por lo menos una hora extra (1) por el día afectado, 

independientemente de si el empleado necesita presentarse más temprano. La hora 

exacta de llegada se les comunicará con por lo menos dos horas de anticipación a la 

hora en que se espera que lleguen, pero deberá hacerse todo esfuerzo posible por 

comunicarles esto durante la notificación inicial.  

La Junta deberá entregar al sindicato los procedimientos de comunicación, aceptación y 

ofrecimientos de oportunidades de horas extras. 

Sección 9.6 Llamada de regreso por emergencia. Si un empleado, después de salir 

de las instalaciones, es llamado de regreso a trabajar por una emergencia fuera de su 

horario laboral normal, se le pagará por el tiempo realmente trabajado, pero en ningún 

caso el pago será por menos de dos horas y media (2.5). El tiempo programado para 

trabajar fuera de las horas de trabajo normales, ya sea antes o después de un día de 

trabajo, o el tiempo de traslado al edificio en un día no laborable, no se debe interpretar 

como llamada de regreso al trabajo por emergencia. El supervisor informará al empleado 

si la llamada de regreso califica como una emergencia tal como estipula esta Sección. 

Las llamadas de regreso por emergencia deben ser aprobadas por el supervisor 

designado o el director de Instalaciones. 

Sección 9.7 Reloj de control de asistencia. Todos los empleados cumplirán con las 

horas de trabajo asignadas y registrarán su tiempo en los edificios donde se mantengan 

relojes de control de asistencia por órdenes de la Junta. 

Sección 9.8 Períodos de descanso. Por cada diez (10) horas de trabajo y después de 

catorce horas de trabajo (14), se deberá permitir un tiempo de descanso de quince (15) 

minutos. 
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Sección 9.9 Tiempo libre. No se deberá otorgar ningún tiempo libre en lugar del pago 

de horas extras.  

Sección 9.10 Días de nieve y días de aprendizaje virtual/flexible. Los días de nieve 

no cuentan como días de asistencia del estudiante y las escuelas están cerradas. Los 

días de aprendizaje en línea y flexible sí cuentan como asistencia del estudiante y los 

empleados trabajan esos días y los estudiantes asisten virtualmente a las clases. 

Días de nieve. Todos los custodios deben presentarse en los días de nieve a menos que 

su supervisor indique que sus servicios no son necesarios ese día. A aquellos custodios 

que trabajen un día de nieve se les pagará el salario de un día adicional por encima de 

su salario diario regular y tendrán garantizadas al menos cuatro (4) horas de salario 

mínimo por dichos días. A aquellos custodios cuyos servicios su supervisor indique que 

no son necesarios en un día de nieve se les pagará su tarifa normal por ese día. 

Días de aprendizaje virtual: Si el Distrito implementa un día de aprendizaje 

virtual/flexible, se espera que los empleados de Mantenimiento y Custodia se presenten 

a trabajar a sus lugares asignados y que realicen sus responsabilidades de trabajo 

regulares. Los empleados que se presenten a trabajar deberán estar obligados a trabajar 

seis horas, pero se les pagará como un día completo de trabajo. Los empleados de medio 

tiempo deberán trabajar tres horas, pero se les deberá pagar a su tarifa diaria completa. 

Si no se presentan a trabajar esos días, los empleados deberán utilizar el tiempo de 

cobertura de tiempo libre esos días. Se hará una excepción si la Administración le ordena 

a un empleado que se quede en casa. En esa circunstancia, se le pagará al empleado 

por ese día. 

Si un día específico de aprendizaje virtual/flexible se establece con el propósito de 

responder a una emergencia, los empleados de esos sitios no recibirán pago adicional 

mientras otras escuelas estén asistiendo al sitio, y es posible que se les requiera 

presentarse en una escuela diferente o en otro sitio del Distrito. 

Sección 9.11 Custodios sustitutos. El Distrito mantendrá un equipo de conserjes 

sustitutos temporales. La función del sustituto es reemplazar a un miembro de la unidad 

cubierta por el Contrato cuando está ausente. Se podrá utilizar a un sustituto cuando un 

empleado de la unidad cubierta por el Contrato se ausente del trabajo. Los sustitutos 

cubrirán principalmente el turno de noche por un mínimo de 4 horas. No se les utilizará 

para preparativos ni para otros eventos tradicionales de horas extras. Esta opción se 

ofrecerá primero a los miembros de la unidad cubierta por el Contrato. Sin embargo, si 

no hay suficientes miembros de la unidad cubierta por el Contrato que se ofrezcan 

voluntariamente para las horas extras, se podrá utilizar a un custodio sustituto. Las 

credenciales de identificación de los sustitutos indicarán claramente que son sustitutos. 
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ARTÍCULO X 

Coberturas por discapacidad 

Sección 10.1 Definición. Los términos utilizados en este Artículo deberán ser los que 

se definen en la Ley del Fondo para la Jubilación Municipal de Illinois, 40 ILCS Sección 

5/7-101 y secciones subsiguientes. 

Sección 10.2 Lesiones ocupacionales. El Distrito cumplirá con la ley de seguro por 

accidentes y enfermedades ocupacionales llamada Ley de Compensación Laboral y sus 

reglamentos, incluyendo cualquier enmienda posterior, y mantendrá políticas y 

procedimientos consistentes con la misma. Sin embargo, un empleado recibirá el pago 

completo de su salario normal por la ausencia del trabajo derivada de una lesión sufrida 

durante el curso del empleo sin deducción de la licencia por enfermedad acumulada, 

durante los primeros tres (3) días hábiles de cada ausencia. 

Durante este período de tres (3) días, cualquier pago de seguro por accidentes y 

enfermedades ocupacionales al empleado se deducirá de cualquier pago de salario del 

Distrito al empleado por el mismo período. 

Pasados tres (3) días hábiles, el empleado lesionado recibirá una compensación 

directamente de los pagos de seguro por accidentes y enfermedades ocupacionales 

(Workmen’s Compensation), además de los pagos por discapacidad bajo IMRF, si tiene 

derecho a ellos. 

La Junta deberá pagar la diferencia entre los pagos del seguro por accidentes y 

enfermedades ocupacionales (Workers’ Compensation) y el salario fijo normal del 

empleado, durante treinta días hábiles (30), pero a condición de que cada día de 

ausencia por el que la Junta paga la diferencia en salario se le descuenten a los días de 

licencia por enfermedad disponibles y acumulados que tenga el empleado, sobre la base 

de un tercio de día de licencia por enfermedad (1/3) por dicho día de ausencia. 

El empleado debe obtener una carta de su médico después de tres (3) días, donde se 

indique que no puede realizar sus tareas normales. Dependiendo de la naturaleza y/o 

duración de la incapacidad, se pueden solicitar declaraciones escritas adicionales, 

incluyendo una declaración del médico sobre su capacidad para regresar a las 

actividades laborales normales. 

Cuando un empleado se ausente y no pueda trabajar debido a una lesión en el trabajo, 

la Junta, hasta que se venza la licencia FMLA (Ley de Permiso de Ausencia por Razones 

Médicas y Familiares), continuará contribuyendo al costo del seguro médico grupal del 

empleado en la misma medida y de la misma manera que si el empleado estuviera en el 

trabajo. Después de que la licencia FMLA se haya agotado, si se extiende la licencia del 
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empleado, éste será responsable de pagar las contribuciones del empleador y del 

empleado hasta su regreso al trabajo. 

ARTÍCULO XI 

Licencias 

Sección 11.1 Licencia para ausentarse por enfermedad. La licencia por enfermedad 

deberá referirse a una licencia por enfermedad personal, una cuarentena en casa o una 

enfermedad grave o muerte en la familia directa. La familia directa se definirá de acuerdo 

con el Código Escolar que actualmente incluye padres, cónyuge, hermanos, hermanas, 

hijos, abuelos, nietos, suegros, cuñados, cuñadas, tutores legales y miembros del hogar 

inmediato. 

La Junta deberá otorgar a los empleados de tiempo completo, tal como se describe en 

este documento, reglamentaciones de licencia por enfermedad de doce (12) días con 

goce de sueldo completo en cada año escolar. Se concederá un (1) día adicional de 

licencia por enfermedad a los empleados que no utilicen licencia por enfermedad durante 

un trimestre completo. Se concederán dos (2) días adicionales de licencia por 

enfermedad a los empleados que no utilicen licencia por enfermedad durante los cuatro 

(4) trimestres. Los días de ausencia por enfermedad no utilizados podrán traspasarse de 

un año al siguiente. 

Si un empleado que utiliza licencia por enfermedad se ausenta por tres o más días 

consecutivos, se podrá requerir una autorización médica para regresar al trabajo. La 

Junta podrá exigir un examen médico siempre que exista duda sobre la capacidad de un 

empleado para continuar desempeñando sus funciones o cuando exista un patrón 

establecido de ausencias. 

Sección 11.2 Licencia por luto. Si ocurre un fallecimiento en la familia directa de 

cualquier empleado, dicho empleado tiene derecho a hasta tres (3) días de ausencia 

cuando sea necesario para asistir al funeral. Si existen circunstancias inusuales, el 

director ejecutivo de Operaciones podrá conceder un período más largo, el cual se 

deberá deducir de la licencia por enfermedad o del tiempo de vacaciones, según lo que 

elija el empleado. Los familiares directos son los que se definen en la Sección 11.1. Se 

puede requerir comprobante de la defunción. 

Sección 11.3 Servicio como jurado. A un empleado que sea llamado para servir como 

jurado se le deberá conceder licencia para cumplir con dichos servicios. El pago por 

servicio de jurado, sin incluir los gastos, se deducirá de las ganancias fijas del empleado 

durante dicho servicio. 

Sección 11.4 Licencia para ausentarse por motivos personales. Se pueden permitir 

cuatro (4) días cada año con goce de sueldo para licencia personal por asuntos que no 
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se puedan realizar fuera de la jornada laboral normal del empleado. La licencia personal, 

en todos los casos excepto emergencias imprevistas, requiere un aviso con al menos 

dos (2) días de anticipación al director ejecutivo de Operaciones. El uso indebido de la 

licencia, según lo determine el director ejecutivo de Operaciones, puede resultar en la 

pérdida del salario por el día o los días en cuestión. Cualquier día de licencia personal 

no utilizado al final del año del Contrato deberá contar para la acumulación de licencia 

por enfermedad del empleado. 

Como una forma de asegurar que las operaciones diarias no se vean impactadas de 

manera adversa por las aprobaciones de días de ausencia personal, el director ejecutivo 

de Operaciones puede limitar las aprobaciones de días de ausencia personal dentro del 

grupo de la unidad cubierta por el Contrato, cada día de trabajo, según se necesite. 

Sección 11.5 Ley de Permiso de Ausencia por Razones Médicas y Familiares de 

1993. A cualquier empleado con derechos que no tenga suficiente tiempo de licencia con 

pago disponible para permitirle tomar al menos 12 semanas laborales de licencia en un 

período de 12 meses por ausencias causadas por un grave estado de salud y para 

ausencias requeridas por la necesidad de cuidar a un cónyuge, hijo, hija o padre que 

padece un grave estado de salud, se le deberán otorgar suficientes días de licencia sin 

goce de sueldo para asegurarle un mínimo de 12 semanas laborales de licencia en un 

período de 12 meses por ausencias causadas por un grave estado de salud suyo o 

requeridas por la necesidad de cuidar a un cónyuge, hijo, hija o padre que padece una 

condición de salud grave. Para propósitos de la licencia otorgada bajo los términos de 

esta Sección, los empleados con derechos se definen como aquellos que han sido 

empleados por el Distrito durante al menos 12 meses y que han trabajado por lo menos 

1250 horas durante el período de 12 meses anterior a la necesidad de tomar dicha 

licencia. Se utilizará un método de reversión de conteo cuando un empleado solicite una 

licencia que se aplique conforme a la ley FMLA (Ley de Permiso de Ausencia por 

Razones Médicas y Familiares). Este método requiere que el empleador retroceda el 

conteo un año a partir de la fecha de inicio de la licencia para determinar cuánto tiempo 

queda bajo la FMLA. 

A.  La empleada que no pueda trabajar debido a una discapacidad causada o 

contribuida por el embarazo, el parto o condiciones médicas relacionadas, puede utilizar 

la licencia por enfermedad y/o los días de ausencia personal disponibles para dichas 

ausencias. Dicha empleada se iría y regresaría al trabajo cuando lo indique la orden de 

un médico. Dado que la empleada sólo está libre durante los días que el médico declara 

como días de enfermedad, esta licencia es con goce de sueldo, si la empleada tiene 

disponibles suficientes días de enfermedad y/o días de licencia personal. 

B.  Un empleado que es un “empleado elegible”, según se define en la Ley de Permiso 

de Ausencia por Razones Médicas y Familiares de 1993, tiene derecho a elegir tomar 
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hasta 12 semanas laborales de licencia por maternidad o paternidad debido al nacimiento 

de un hijo o debido a la colocación de un niño para su adopción. 

1. La empleada o empleado deberá proporcionar aviso con al menos 30 días de 

anticipación de la intención de tomar esta opción de licencia. Si la fecha de 

nacimiento o colocación requiere que la licencia comience en menos de 30 días, 

el empleado o empleada deberá dar aviso tan pronto como sea práctico. 

2. Esta licencia parental debe tomarse dentro del período de 12 meses a partir de 

la fecha de nacimiento o colocación para adopción. 

3. Esta licencia parental no se deberá tomar de forma intermitente sin el 

consentimiento por escrito del superintendente. 

4. El empleado utiliza y recibe pago por días de enfermedad sólo durante los días 

que el médico declare incapacitado al empleado. Todos los demás días utilizados 

son sin goce de sueldo. 

5. Esta licencia tiene una duración máxima de 12 semanas. 

6. No se deberá acumular ninguna cobertura durante esta licencia. Sin embargo, 

un empleado no deberá perder las coberturas que tiene acumuladas antes de la 

fecha en que comenzó la licencia. 

7. El Distrito deberá mantener la cobertura del empleado bajo cualquier plan de 

salud grupal aplicable durante la duración de la licencia al mismo nivel y bajo las 

mismas condiciones de cobertura que se habrían proporcionado si el empleado 

hubiera continuado trabajando durante el período de la licencia. 

8. De conformidad con las disposiciones de la Ley de Permiso de Ausencia por 

Razones Médicas y Familiares de 1993, el Distrito se reserva el derecho de 

recuperar las primas de seguro pagadas para mantener la cobertura médica 

durante el período de la licencia si el empleado no regresa al trabajo al final del 

período de la licencia. 

Sección 11.6 Licencia parental. Excepto por lo que requiera de otro modo el Código 

Escolar de Illinois, toda empleada o empleado tiene derecho de utilizar hasta un máximo 

de treinta días (30) acumulados de licencia por enfermedad durante un año escolar 

inmediatamente después del nacimiento de un niño, adopción de un niño o colocación 

bajo cuidado de guardián de un niño (al que el empleado tenga intención de adoptar), 

una vez cada año escolar. Esta reglamentación no pretende restringir la aplicación de la 

ley FMLA (Ley de Permiso de Ausencia por Razones Médicas y Familiares).  

Sección 11.7 Licencia adicional. Los empleados pueden tener derecho a una licencia 

de conformidad con la disposición 5:330 de la Política de la Junta, y por ley. 
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ARTÍCULO XII 

Días feriados 

Sección 12.1 Días feriados. Como mínimo, los siguientes días se observarán como días 

feriados pagados; sin embargo, a los empleados se les deberá pagar un total de 13 días 

festivos por año. Si el día libre normal de un empleado cae en un día feriado pagado, se 

concederá un día alternativo como día feriado pagado de ese empleado. 

Día de la Independencia 
Día del Trabajo 
Día después del Día de Acción de Gracias 
Día de Acción de Gracias 
Día de Nochebuena 
Día de Navidad 
Día de Víspera de Año Nuevo 
Día de Año Nuevo 
Día Memorial del Soldado Caído 
Cuatro (4) días festivos adicionales programados anualmente o como días festivos 
flotantes. 

 

Si el Gobierno Federal o Estatal concede algún día feriado escolar obligatorio o si la 

Junta Directiva de Educación programa cualquier otro día de inasistencia pagado en el 

calendario escolar oficial, dichos días también deberán incluirse como días festivos 

pagados. 

Sección 12.2 Pago de días feriados. El pago de los días festivos se deberá calcular 

multiplicando la tarifa por hora normal fija de un empleado por la cantidad de horas 

normalmente programadas por día de trabajo. Por ejemplo, a un empleado que 

normalmente tenga programado trabajar ocho (8) horas al día, se le pagarán ocho (8) 

horas a la tarifa fija normal como pago de días feriados. 

Sección 12.3 Requisitos. Para tener derecho al pago de vacaciones conforme se 

estipulan en este Artículo, un empleado debe haber trabajado todas las horas 

programadas en el día de trabajo programado inmediatamente antes del día feriado y el 

día laboral programado inmediatamente después del día feriado, a menos que el 

empleado tenga permiso debido a vacaciones, días personales previamente aprobados 

(con más de 48 horas de anticipación), licencia por funeral, servicio de jurado, 

enfermedad de carácter urgente por la cual el empleado proporciona comprobante 

médico detallando la naturaleza de la enfermedad, o una actividad sindical aprobada 

para ausentarse del trabajo cualquiera de estos dos (2) días laborales. 
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ARTÍCULO XI  

Vacaciones 

Sección 13.1 Calendario de vacaciones. A cada empleado se le otorgarán vacaciones 

con goce de sueldo de la siguiente manera: 

Tiempo de servicio al 1ro. de julio Cantidad de días de vacaciones 
asignados para el año fiscal* 

Menos de un año natural (1)** 5 días** 

De uno (1) a cuatro (4) años naturales 10 días 

Más de cuatro (4) hasta diez (10) años 
naturales 

15 días 

Más de diez años (10) 20 días 

 

*Las asignaciones de días de vacaciones se otorgan el 1ro. de julio a los empleados que 

regresan, para el próximo año fiscal (del 1ro. de julio al 30 de junio). La determinación de 

las asignaciones de vacaciones para el siguiente año fiscal se basa en la fecha de inicio 

del empleado. 

**Al momento de la contratación, los empleados recibirán hasta cinco días de 

vacaciones. La Administración determinará un monto calculado proporcionalmente con 

base en la cantidad de días contractuales restantes del año escolar y la fecha de inicio 

del empleado. 

Los días de vacaciones se deben utilizar hasta antes de que termine el año fiscal para el 

cual se les asignaron, y no se pueden traspasar al siguiente año fiscal. 

Cuando a un empleado se le otorgan días de vacaciones, esos días son asumiendo que 

se trabajará todo el año fiscal. Si el empleado se jubila o renuncia o es cesado por recorte 

o es despedido o queda permanentemente incapacitado para trabajar, a ese empleado 

se le deberá pagar la liquidación de cualquier día de vacaciones que le queden, calculado 

proporcionalmente, basado en la fecha en la que se separa de su trabajo (por ejemplo: 

un empleado que, al 1ro. de julio, tenga derecho a 10 días de vacaciones, y se va el 1ro. 

de diciembre, tiene derecho a 4.17 días de vacaciones, y se le deberá pagar cualquier 

día de esos 4.17 días que el empleado no haya utilizado). Además, después del cálculo 

proporcional, el empleado deberá pagar al Distrito cualquier día(s) de vacaciones que se 

hayan usado por encima de esa cantidad prorrateada, y lo hará permitiendo que se 

deduzca de su cheque salarial final la cantidad, o por cualquier otro medio necesario. 

Sección 13.2 Pago de vacaciones. Por cada día de vacaciones, el empleado deberá 

recibir un pago de vacaciones equivalente al número de horas de la semana de trabajo 

programada normal multiplicado por el salario por hora normal. 
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ARTÍCULO XIV 

Cobertura de seguro 

Sección 14.1. Seguro médico grupal. A partir del 1ro. de enero de 2027, y mientras 

dure este Contrato, la Junta contribuirá con los siguientes porcentajes de la prima 

mensual para seguro de hospitalización, cirugías y servicios médicos principales bajo el 

plan seleccionado por el Distrito: 

 BA 
HMO 

HSA PPO1 

Individual para el 
empleado 

94% 88% 70% 

Empleado + 
Cónyuge 

69% 67% No aplica 

Empleado + Hijos 69% 67% No aplica 

Familiar 69% 67% No aplica 

 

El SINDICATO deberá participar en el Comité de Seguros tal como se establece en la 

Sección 4.1, Inciso “d” del Acuerdo ETC, y el resultado de las recomendaciones del 

Comité sobre cambios al plan también deberá aplicarse a este Contrato. Las 

contribuciones de pago a las primas hechas por la Junta, tal como se establecen en la 

tabla anterior, deberán quedar vigentes mientras dure este Contrato, incluso en el caso 

de que cambien en el ETC las contribuciones de pago de la Junta para las primas. 

Todo empleado que no esté ya inscrito el inicio de este Contrato en el plan PPO1 tiene 

la opción de no inscribirse en el plan PPO1. Además, la opción del plan PPO1 para 

individual más cónyuge, individual más hijos y familiar ya no estará disponible para 

ningún empleado.    

Además de la contribución de la Junta a la prima mensual para el seguro de 

hospitalización, cirugías y cobertura médica principal bajo el Plan(es) seleccionado por 

el Distrito, los empleados que elijan el plan PPO de Cuenta de Ahorros para la Salud 

(HSA, por sus siglas en inglés) recibirán una contribución anual a la HSA de parte de la 

Junta el 20 de enero de cada año en que el empleado esté inscrito en el plan HSA, la 

cual consistirá en las siguientes cantidades: 

Individual para el empleado $1 mil 250 

Empleado más cónyuge $1 mil 800 

Empleado más hijo(s) $2 mil 250 

Familiar $2 mil 400 
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Sección 14.2 Seguro de vida. La Junta proporcionará un Seguro de Vida Grupal para 

cada empleado de tiempo completo por una cantidad de $30 mil, con un seguro adicional 

de $25 mil por muerte accidental y desmembramiento, excepto que, en el aniversario del 

plan más cercano al cumpleaños número 70 del empleado, dicho seguro se reducirá en 

un cincuenta (50%) por ciento. Más aún, si lo permite el proveedor de seguros, a los 

empleados se les permitirá comprar un seguro de vida adicional a las tarifas grupales 

disponibles, dentro de los límites determinados por el proveedor de seguros. 

Sección 14.3 Seguro de atención dental. El seguro de dentista se proporcionará a los 

empleados de Custodia y Mantenimiento por el tiempo y bajo los mismos términos y 

condiciones que se proporciona a los empleados del Distrito cubiertos por otros contratos 

colectivos de trabajo. 

ARTICULO XV 

Procedimiento de quejas 

Sección 15.1 Definición. Deberá definirse como “queja” cualquier disputa o diferencia 

de opinión planteada por la UNIÓN LABORAL o por un empleado contra la Junta en 

cuanto al significado, interpretación o aplicación de las disposiciones expresas de este 

CONTRATO. Para efectos de la aplicación de esta Sección, la definición de “días hábiles” 

(o “días laborables”) no incluye días feriados pagados ni cualquier otro día en el que el 

Distrito esté cerrado. 

Sección 15.2 Procedimiento. Para asegurar la pronta resolución de cualquier queja, 

todas las quejas, para estar dentro de los plazos de tiempo, deben manejarse en estricta 

conformidad con los siguientes procedimientos, que constituirán el único y exclusivo 

medio para resolver dichas disputas. 

Nada de lo aquí contenido se interpretará como un límite impuesto a cualquier miembro 

de la unidad cubierta por el Contrato para que su queja se discuta informalmente con el 

miembro correspondiente de la Administración y haga que la queja se resuelva, siempre 

y cuando la resolución no sea incongruente con las reglas de este Contrato. Cualquier 

miembro de la unidad cubierta por el Contrato deberá tener el derecho de presentar 

quejas conforme a estos procedimientos, y de ser representado por la Sección Local 73 

de SEIU. 

 

Paso 1: A un gerente del Departamento de Instalaciones. El empleado debe presentar 

la queja dentro de diez (10) días hábiles después de que sucedió evento que da lugar a 

la queja. El gerente deberá reunirse con el reclamante y con un delegado sindical dentro 

de siete días hábiles (7) después de la recepción de la queja. Dentro de siete días hábiles 
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a partir de la queja (7), el gerente deberá proporcionar una respuesta por escrito 

correspondiente al Paso 1 de la queja.  

Paso 2: Al director ejecutivo de Operaciones.   Si la queja no se resuelve en el Paso 

1, el empleado puede presentar una queja por escrito ante el director ejecutivo de 

Operaciones, dentro de diez días hábiles (10), después de la recepción de la respuesta 

al Paso 1.  Se llevará a cabo una reunión entre el reclamante, un delegado sindical 

principal y el director ejecutivo de Operaciones. La reunión será en un momento 

mutuamente acordado, pero a más tardar a los siete (7) días hábiles después de que se 

recibió la apelación para pasar al Paso 2. También tendrá permitido asistir a la reunión 

un representante sindical que no sea empleado. Dentro de siete días hábiles (7) a partir 

de la reunión, el director ejecutivo de Operaciones deberá proporcionar una respuesta 

por escrito al Paso 2 de la queja.  

Paso 3: Al asistente del superintendente de Recursos Humanos. Si la queja no se 

resuelve en el Paso 2, el empleado puede presentar una queja por escrito ante el 

asistente del superintendente de Recursos Humanos, dentro de diez días hábiles (10), 

después de la recepción de la respuesta al Paso 2. Se llevará a cabo una reunión entre 

el reclamante, un máximo de dos delegados sindicales (2) y/o un representante sindical 

que no es empleado del Distrito y el asistente del superintendente de Recursos 

Humanos. La reunión será en un momento mutuamente acordado, pero a más tardar a 

los siete (7) días hábiles después de que se recibió la apelación para pasar al Paso 3. 

Dentro de siete días hábiles (7) a partir de la reunión, el asistente del superintendente de 

Recursos Humanos deberá proporcionar una respuesta por escrito al Paso 3 de la queja. 

Los representantes de la Administración deberán limitarse a tres participantes (3).  

 Paso 4: Al superintendente. Si la queja no se resuelve en el Paso 3, el empleado puede 

presentar una queja por escrito ante el superintendente, dentro de diez días hábiles (10), 

después de la recepción de la respuesta al Paso 3. Se llevará a cabo una reunión entre 

el reclamante, un máximo de dos delegados sindicales (2) y/o un representante sindical 

que no es empleado del Distrito, y el superintendente junto con un máximo de dos 

representantes administrativos adicionales. La reunión será en un momento mutuamente 

acordado, pero a más tardar a los siete (7) días hábiles después de que se recibió la 

apelación para pasar al Paso 4. Dentro de siete días hábiles (7) a partir de la reunión, el 

superintendente de Recursos Humanos deberá proporcionar una respuesta por escrito 

al Paso 4 de la queja. 

Paso 5: A la Junta Directiva de Educación. Si la queja no se resuelve en el Paso 4, el 

SINDICATO puede, dentro de los siguientes diez (10) días hábiles después de la 

recepción de la respuesta del Paso 4, presentar una apelación por escrito a la queja ante 

la Junta Directiva de Educación. La Junta deberá dar audiencia sobre el asunto a más 

tardar en la segunda reunión programada de la Junta después de la apelación escrita del 
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sindicato. La decisión final de la Junta se deberá dar a conocer dentro de los siguientes 

diez (10) días hábiles después de la audiencia. 

Paso 6: A arbitraje. En caso de que la queja no se arregle en el Paso 5, la unión sindical 

podrá presentar la queja para arbitraje dentro de cuarenta y cinco días hábiles (45) 

después de la recepción de la respuesta de la Junta al Paso 5. La unión sindical deberá 

enviar aviso de la solicitud de arbitraje al asistente del superintendente de Recursos 

Humanos. 

La queda deberá ser sometida a un arbitraje legalmente vinculante y definitivo, siguiendo 

las reglas del Servicio Federal de Mediación y Conciliación (FMCS, por sus siglas en 

inglés). 

La selección del árbitro deberá seguir los procedimientos voluntarios de selección de 

árbitros laborales establecidos por el Servicio Federal de Mediación y Conciliación. El 

árbitro no deberá tener derecho de enmendar, ni modificar, anular, ignorar, agregar o 

eliminar disposiciones del CONTRATO. El árbitro deberá considerar únicamente las 

cuestiones específicas planteadas en la queja escrita y las respuestas a la misma. La 

decisión del árbitro se basará únicamente en la interpretación del significado o la 

aplicación de los términos específicos de este CONTRATO a la luz de los hechos 

presentados, y él o ella no deberá tener autoridad para decidir o hacer recomendaciones 

sobre otros asuntos.  

En caso de que el FMCS deje de funcionar como agencia que proporciona servicios de 

arbitraje, las partes abajo firmantes deberán reunirse prontamente para seleccionar a un 

proveedor de servicios de arbitraje alternativo mutuamente aceptable, de conformidad 

con los procedimientos de esta Sección.  

Los honorarios y gastos del árbitro deberán correr a cargo de la parte cuya postura no 

sea sostenida por el árbitro. En caso de una decisión dividida, las partes acuerdan dividir 

los costos por partes iguales. En caso de cancelación o postergación de un arbitraje 

programado, la parte que lo cancele o aplace asumirá la totalidad de los honorarios, a 

menos que las partes acuerden expresamente lo contrario. En caso de llegar a un 

arreglo, las partes compartirán los honorarios por partes iguales. Antes de programar la 

cita con un estenógrafo judicial, las partes debatirán si es necesaria una transcripción de 

la audiencia. El costo de la transcripción y del estenógrafo judicial se compartirá si ambas 

partes solicitan copias de la transcripción. En caso de que sólo una parte solicite una 

copia, dicha parte asumirá el costo total de la transcripción y del estenógrafo judicial. En 

caso de que ninguna de las partes solicite una transcripción, pero el árbitro la solicite, el 

costo de la transcripción del árbitro se compartirá por partes iguales si así lo acuerdan 

mutuamente las partes. Todos los demás costos correrán a cargo de la parte que incurra 

en ellos, a menos que se acuerde lo contrario mutuamente. 
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Sección 15.3 Requisitos adicionales. Cada queja debe indicar las disposiciones 

específicas del CONTRATO que presuntamente han sido violadas, los hechos en los que 

se basa el reclamante para establecer la presunta violación y la reparación solicitada. 

Las quejas no podrán modificarse tras su presentación en el Paso 2 sin el acuerdo mutuo 

de las partes. Los plazos y procedimientos para la tramitación de quejas deben cumplirse 

estrictamente. Salvo que se especifique lo contrario, todos los días mencionados en este 

Procedimiento de Quejas son días hábiles. El incumplimiento de cualquier límite de 

tiempo por parte del reclamante o del sindicato impedirá la tramitación posterior de la 

queja. Si la Junta o la Administración no cumplen con los límites de tiempo establecidos, 

eso permitirá al reclamante proceder al siguiente paso. Toda queja no apelada tras la 

denegación por parte de la Junta o la Administración impedirá la tramitación posterior de 

la misma o de una queja sustancialmente igual. El reclamante podrá estar representado 

por un representante del sindicato en cualquier etapa del Procedimiento de Quejas; sin 

embargo, la falta de disponibilidad de un representante del sindicato no justificará la 

extensión del límite de tiempo. Siempre que sea posible, las reuniones de quejas y 

disciplinarias se programarán durante el horario de trabajo normal del reclamante o del 

empleado que pueda ser sancionado. 

ARTÍCULO XVI 

Disposición de Prohibición de Huelga y de Cierre Patronal 

 

Sección 16.1 Prohibición de huelga. Durante la vigencia de este CONTRATO, ni el 

sindicato ni los empleados instigarán, ni promoverán, patrocinarán, participarán ni 

condonarán ninguna huelga, desaceleración coordinada del trabajo, piquete informativo 

en propiedades del distrito escolar, ni paro concertado del trabajo ni ninguna otra 

interrupción intencional del trabajo relacionada con esta unidad de empleados del Distrito 

205. En caso de que cualquier empleado o grupo de empleados participe o se involucre 

en alguna de las actividades prohibidas en este documento, el sindicato acuerda, 

inmediatamente después de ser notificado por la Junta, ordenar a dicho empleado o 

grupo de empleados que cese dicha actividad y reanude el trabajo de inmediato. Durante 

la vigencia de este Contrato, la Junta no deberá imponer un cierre patronal a ningún 

miembro de la unidad cubierta por el Contrato. 

Sección 16.2 Derecho de despedir o sancionar disciplinariamente. La Junta deberá 

tener el derecho de despedir o, de otro modo, sancionar disciplinariamente a cualquier 

empleado que participe en cualquiera de las actividades prohibidas por este Artículo. 
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ARTÍCULO XV  

Asuntos generales 

Sección 17.1 Código Escolar. Queda entendido y acordado que todas las disposiciones 

de este documento están sujetas a las disposiciones y requisitos del Código Escolar, los 

Estatutos relativos a los empleados estatales y otros Estatutos del Gobierno del Estado 

de Illinois. Se acuerda, además, que cualquier disposición que se sostenga o esté 

destinada a entrar en conflicto con la ley o los reglamentos relacionados con la misma 

no será legalmente vinculante para ninguna de las partes. 

Sección 17.2 Requisito de salud. Como condición de empleo, un empleado nuevo debe 

tener un examen físico que demuestre su capacidad física para desempeñar 

satisfactoriamente las tareas del puesto. El examen físico lo paga el empleado. 

Sección 17.3 Llamadas de falta por enfermedad. Todos los empleados deben llamar 

al supervisor designado o a la Oficina de Mantenimiento cuando estén enfermos y no 

puedan trabajar. Este informe debe presentarse al menos una hora antes de la hora de 

inicio. El incumplimiento con este informe puede resultar en una suspensión disciplinaria. 

El incumplimiento reiterado de este informe puede ser motivo de medidas disciplinarias 

adicionales, incluido el despido. 

Sección 17.4 Uniformes. Por motivos profesionales y de protección y seguridad, los 

afiliados a la unión sindical usarán uniformes y credenciales de identificación 

(proporcionadas por el Distrito) durante horas de trabajo. El uniforme deberá consistir en 

una camisa de Mantenimiento y Custodia de Elmhurst proveniente del catálogo 

designado por el Distrito, y un par de pantalones, ya sea del catálogo designado u otro 

pantalón apropiado para el trabajo. En los días designados en las escuelas como Día del 

Espíritu Escolar, y viernes de tales semanas, el personal de custodios puede usar 

vestimenta de la parte superior específica del Distrito o de la escuela. Queda entendido 

que los uniformes proporcionados por el Distrito no deberán utilizarse como uso personal 

fuera del entorno de trabajo.  

El Distrito deberá proporcionar a cada empleado 5 camisas y 1 par de pantalones al 

contratarlo, y deberá dar a cada empleado 6 puntos para selecciones de catálogo cada 

año, el 1ro. de julio. Además, el Distrito deberá proporcionar tres camisetas de verano 

del Distrito (3) cada año.  

Los pantalones cortos estándar del uniforme se pueden usar el día en que no asisten 

estudiantes (excluyendo los de Escuela de Verano). 

El Distrito proporcionará al personal de Mantenimiento y Custodia el equipo de protección 

personal adecuado, y se esperará que el personal use dicho equipo mientras realice 

tareas que requieren la utilización de dicho equipo.  
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Desde el último día de asistencia estudiantil hasta el primer día de asistencia estudiantil 

del siguiente año escolar, se podrán usar camisetas del Distrito. Los pantalones cortos 

no proporcionados por el Distrito deben estar impecables, sin agujeros y con dobladillo. 

El calzado debe cumplir con las directrices del Distrito. 

El lavado de los uniformes será responsabilidad del empleado. Los empleados deberán 

presentarse a trabajar con uniformes limpios y de aspecto impecable. 

En caso de renuncia voluntaria de un empleado durante el período de prueba, el costo 

de las cinco camisas y el par de pantalones se le deducirá de su último pago salarial. 

También se proporcionará anualmente a los empleados un par de botas de trabajo con 

punta de acero con clasificación de seguridad, con una compensación para calzado que 

no exceda los $200.00. La Administración deberá determinar las especificaciones del 

calzado y su forma de adquisición. 

El Distrito mantendrá un inventario de parkas de alta visibilidad y guantes de invierno en 

el almacén. Cada año, los empleados de Custodia que tengan asignado remover nieve 

tal como lo determine la Junta, pueden sacar una parka de alta visibilidad y un par de 

guantes de invierno antes del 1ro. de octubre, y deberán devolver estos artículos al 

Distrito antes del 30 de abril. Al abandonar el trabajo en el Distrito, cualquier parka 

proporcionada a través del Distrito deberá ser devuelta al Distrito.  

Sección 17.5 Pago de indemnización al término de la contratación. Al finalizar su 

relación laboral con el Distrito en toda regla, todo empleado mayor de 55 años que haya 

trabajado en el Distrito durante al menos 15 años recibirá la suma de diez ($10.00) 

dólares por cada licencia por enfermedad acumulada no utilizada. Los días que se 

utilicen para crédito de servicio de IMRF no podrán utilizarse en el cálculo de esta 

indemnización por fin de contratación. 

Sección 17.6 Equipo de Operaciones del Distrito. No menos de dos veces al año, y 

tal vez más, a solicitud de la Junta o del sindicato, cuando sea necesario, deberá haber 

una reunión del Equipo de Operaciones del Distrito (DOT, por sus siglas en inglés), para 

deliberar sobre asuntos relacionados con la implementación de este Contrato y cualquier 

otra preocupación, problema, o cambios anticipados identificados por la Junta o por el 

sindicato. El DOT incluirá al superintendente o a su asignado, a los administradores del 

Distrito, y a un equipo seleccionado por el sindicato. Se pueden invitar a más personas 

de mutuo acuerdo, para que sirvan como recursos, cuando así sea necesario. 
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Sección 17.7 Programa de jubilación. 

Cobertura 

Todos los empleados con por lo menos diez años de servicio (10) para el Distrito, que 

notifiquen su intención de jubilarse de la manera como a continuación se establece, y 

que tengan por lo menos 55 años de edad, deberán recibir la siguiente cobertura con 

base en su tiempo de servicio: 

1. Por entre 10 y 19 años de servicio continuo en el Distrito, un estipendio de 

$1 mil 350 incluido en el último pago salarial. 

2. Por un mínimo de 20 años de servicio continuo en el Distrito, un estipendio 

de $2 mil 250 incluido en el último pago salarial. 

3. Los empleados con más de 25 años de servicio continuo en el Distrito, un 

estipendio de $3 mil 750 incluido en el último pago salarial. 

Aviso: 

Para recibir la cobertura de jubilación anteriormente descrita, los empleados deben dar 

su aviso de jubilación irrevocable con seis meses de anticipación (6). El aviso sólo puede 

ser revocado si el empleado y la Junta están de acuerdo con revocarlo, y si la revocación 

es en beneficio del Distrito. 

Sección 17.8 Reembolso de colegiatura para estudios. 

El Distrito deberá reembolsar la matrícula y las cuotas de los cursos académicos, talleres, 

seminarios, institutos o reuniones similares a las que se asista el empleado con el fin de 

mejorar las habilidades relacionadas con el trabajo del empleado. 

Se aplican los siguientes requisitos: 

a. Para ser admisible, el empleado debe haber completado un (1) año de servicio 

en el Distrito. 

b. El reembolso se deberá limitar a $750.00 (setecientos cincuenta dólares) por 

empleado miembro del SEIU por año escolar y un total de $10,000.00 (diez mil 

dólares) para toda la unidad de negociación de contrato del SEIU por año 

escolar. 

c. Se debe obtener la aprobación del asistente del superintendente de Recursos 

Humanos o del asistente del superintendente de Finanzas y Operaciones o de 

su designado antes de que el empleado se inscriba en el curso o la actividad. 

d. El empleado deberá presentar la solicitud de reembolso al superintendente 

adjunto de Recursos Humanos o al superintendente adjunto de Finanzas y 

Operaciones, o a su designado, dentro de los sesenta (60) días posteriores a 

la finalización del curso o la actividad, y deberá incluir los recibos. Se puede 
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hacer una excepción al período de sesenta días si hay una demora por parte 

de la institución académica en hacer llegar al empleado un informe de sus 

calificaciones. 

e. En el caso de cursos académicos, también se deberá presentar una copia del 

informe de calificaciones que refleje una calificación de “B” o mejor. 

f. El empleado aprobado para asistir a un taller, seminario, instituto o reunión 

similar fuera del Distrito durante la jornada de trabajo normal deberá recibir 

pago por dicha asistencia a su tarifa fija de pago además del reembolso de 

gastos provisto en este Artículo. 

 

Sección 17.9 GPS del vehículo del Distrito. El Distrito puede instalar unidades 

localizadoras GPS en todos los vehículos de mantenimiento. Si esto se aplica, se deberá 

hacer a todos los vehículos de mantenimiento. 

Sección 17.10 Herramientas y equipo personales. Las partes abajo firmantes 

acuerdan que el Distrito tiene la responsabilidad de proporcionar a los empleados las 

herramientas y equipo necesarios para realizar sus deberes. 

La Junta deberá rentar las herramientas que son propiedad del/de los empleado/s de 

mantenimiento que hagan trabajo auto-mecánico (en adelante denominado como 

“mecánico”) para el Distrito. Estas herramientas deberán ser guardadas en el Distrito y 

el mecánico deberá documentar el inventario y la condición de las herramientas 

periódicamente. El mecánico será el único usuario de las herramientas arrendadas. De 

no hacerse así, el Distrito espera que los empleados utilicen las herramientas y equipo 

que son propiedad del Distrito. Si un empleado necesita una nueva herramienta o pieza 

de equipo, el empleado deberá solicitarla y explicar los fundamentos de esta solicitud. Si 

un empleado quiere usar una herramienta personal o pieza de equipo personal, el 

empleado debe alertar de esto a su supervisor y obtener permiso. El empleado utiliza su 

herramienta o pieza de equipo personal a su propio riesgo. Si se entrega el permiso por 

escrito de un supervisor para utilizar constantemente una herramienta o pieza de equipo 

personal, el Distrito le reembolsará al empleado el daño a una herramienta o pieza de 

equipo personal por otros motivos que no sean el desgaste normal o la negligencia del 

empleado. 

Sección 17.11 Capacitación de empleados nuevos. La capacitación de un empleado 

nuevo comenzará el primer día del empleado en el trabajo. La capacitación será 

coordinada por un subcomité establecido por el DOT.  

Sección 17.12 Descripciones de puestos de empleo. La Junta y la organización 

sindical han acordado que las descripciones de los puestos de empleo deberán ser 

incorporadas a la unidad de almacenamiento electrónico compartido del Distrito, para 
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efectos de transparencia. Cualquier preocupación y comentarios del sindicato sobre las 

descripciones de los puestos de empleo se discutirá en el Comité DOT. 

Sección 17.13 Videovigilancia. El Distrito se reserva el derecho de utilizar 

videovigilancia en todas las instalaciones. La Junta y el SINDICATO acuerdan que el uso 

del video no es con el propósito de monitorear activamente a los empleados. 

El Distrito se reserva el derecho de ver los videos con cualquier otro propósito, 

incluyendo, aunque no exclusivamente: la revisión de una presunta mala conducta o 

negligencia en el deber; propiedad perdida y problemas que no estén relacionados con 

los empleados. Nada de esta sección deberá impedir que la Junta incluya contenido en 

una evaluación que pudo haber conocido al ver un video, con el propósito permitido por 

esta sección y que no sea por monitorear a un empleado. 

Las pruebas de video se pueden utilizar con fines de sanciones disciplinarias y, si así lo 

solicitan, el SINDICATO y los empleados tienen el derecho de ver dichas pruebas en una 

conferencia antes de que se tome cualquier sanción disciplinaria. 

ARTÍCULO XVIII 

Escala salarial 

Sección 18.1 Colocación del empleado nuevo en la escala salarial. La gerencia del 

Distrito colocará a los empleados nuevos en la clasificación base inicial con la tarifa por 

hora correspondiente, siguiendo el Anexo de Salarios. Los empleados nuevos deberán 

tener derecho a pago de días feriados a partir de su primer día de trabajo.   

Los cambios de clasificación laboral se considerarán según los factores de cambio 

establecidos. Las tarifas de pago por hora aumentarán o disminuirán según el cambio de 

clasificación. Por ejemplo, un empleado de la Clasificación IV que pase a la Clasificación 

III recibirá un aumento de $1.00 en su tarifa por hora actual. El Distrito se reserva el 

derecho de reclasificar a los empleados existentes según lo considere apropiado. La 

decisión y la aplicación de esta disposición por parte del Distrito no están sujetas al 

Procedimiento de Quejas y Arbitraje. 

Sección 18.2 Anexo de clasificaciones de empleo. 

Clasificaciones de puestos de empleo 

Clasificación  Nombre del puesto 

I Mantenimiento 

II Custodio principal de escuela 
preparatoria (High School) 

III Custodio principal de escuela intermedia 
(Middle School) 
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IV Custodio principal de escuela primaria 
(Elementary School) 
Operador certificado de piscinas 

V Servicios a la instalación, 1er. turno 

VI Servicios a la instalación, 2do. turno 

VII Custodio 

 

Sección 18.3 Prima de turno. 

Prima de segundo turno:  $0.50 

Prima de tercer turno: $1.00 

Turno de trabajo normal: Ocho horas (8) 

Sección 18.4 Subcontratación. La Junta del Distrito y la organización sindical 

reconocen que la dotación de personal influye en la calidad del programa de 

custodia/mantenimiento. Las partes acuerdan que la dotación de personal debe 

mantenerse a un nivel acorde con la calidad del trabajo que la Junta Directiva del Distrito 

considere necesario. La Junta acuerda que, durante la vigencia de este CONTRATO, no 

subcontratará a una agencia externa o firma contratista de limpieza, trabajos de custodia 

o mantenimiento tradicionalmente realizados por esta unidad cubierta por el Contrato, 

cuando dicha subcontratación resultaría en recortes de personal o reducción permanente 

de horas de trabajo de cualquier empleado miembro de la unidad cubierta por el Contrato. 

Sección 18.5 Anexo de Salarios. Colocación de los empleados nuevos pagados por 

hora. La tarifa por hora inicial para todos los empleados recién contratados deberá 

comenzar, por lo menos, a la tarifa de pago mínimo por hora tal como establece el Anexo 

de Salarios, dependiendo de la clasificación. 

Las tarifas por hora aumentarán o disminuirán según el cambio de clasificación. Por 

ejemplo, un empleado de la Clasificación IV que se transfiera a la Clasificación III recibiría 

un aumento de $1.00 sobre su tarifa actual de pago por hora. El Distrito se reserva el 

derecho de colocar a los empleados existentes con un cambio de clasificación que 

considere apropiado. La determinación y administración de esta disposición por parte del 

Distrito no está sujeta al Procedimiento de Quejas y Arbitraje. 

Sección 18.6 Pago de incentivos para capacitación y certificación. En caso de que 

algún miembro de la unidad cubierta por el Contrato complete exitosamente una 

capacitación o certificación adicional, que haya sido aprobada previamente por el director 

ejecutivo de Operaciones, se le otorgará un pago único de $300.00 al empleado por cada 

capacitación o certificación completada exitosamente. 
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Sección 18.7 Estipendio para empleados altamente calificados, custodios de 

mantenimiento de clasificación I. 

El DOT revisará y propondrá cualquier revisión a la descripción de puestos de empleo 

de Mantenimiento. El superintendente examinará las revisiones y aprobará cualquier 

cambio acordado. 

Después de se haya hecho cualquier nueva modificación a las descripciones de puestos 

de empleo, el DOT revisará si hay cualquier certificación o certificaciones aplicables de 

Mantenimiento que sean benéficas para el Distrito. Si se identifica alguna certificación o 

certificaciones, el DOT deberá recomendar a la Junta y al SINDICATO la entrega de un 

estipendio(s) al poseedor de dicha(s) certificación(es), y, de ser así, la cantidad del(los) 

estipendio(s) aplicable(s).  

Cualquier custodio en la clasificación de Mantenimiento que haya alcanzado el estado 

de certificación como trabajador calificado oficial en carpintería, electricista, plomero, 

instalador de tuberías, certificación de sistemas de calefacción y enfriamiento HVAC o 

técnico maestro ASE, recibirá un estipendio anual por la cantidad de $4000.00 (cuatro 

mil dólares). Cualquier empleado que actualmente tenga certificación en un área que se 

considere que proporciona un beneficio al Distrito (por ejemplo, certificación ASE, 

ingeniero estacionario, certificación de operador de edificios nivel I y II), puede solicitar 

la aprobación del director ejecutivo de Operaciones para recibir un estipendio relativo tal 

como se establece a continuación. Cualquier empleado con aprobación previa del 

director ejecutivo de Operaciones recibirá un estipendio anual por la cantidad de 

$1000.00 (mil dólares). Una segunda certificación preaprobada resultará en un 

estipendio anual adicional de $500.00 (quinientos dólares). Una tercera certificación 

preaprobada resultará en un estipendio adicional de $500.00 (quinientos dólares) para 

un máximo de tres estipendios que dan un total de $2000.00 (dos mil dólares) anuales. 

Los estipendios anuales antes mencionados se pagarán a los empleados que califiquen 

para ellos, repartidos en cuotas a lo largo del año fiscal. 

Todo empleado que cumpla los requisitos y reciba cualquiera de los certificados o 

licencias mencionados anteriormente durante un año fiscal recibirá un monto calculado 

proporcionalmente durante el primer año. 

Sección 18.8 Aumentos salariales y tarifas base iniciales.  

Para el año escolar 2026-2027, el salario por hora se incrementará $1.25 para todos los 

empleados existentes. 

Para el año escolar 2027-2028, el salario por hora se incrementará $1.00 para todos los 

empleados existentes. 
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Para el año escolar 2028-2029, el salario por hora se incrementará $1.00 para todos los 

empleados existentes. 

Para el año escolar 2029-2030, el salario por hora se incrementará $1.00 para todos los 

empleados existentes. 

2026-2027 

Clasificación Mínimo de inicio Factor de cambio 

I $28.75 $2.00 

II $26.75 $1.00 

III $25.75 $1.00 

IV $24,75 $3.25 

V $21.50 $2.00 

VI $19.50 $1.00 

 

La tarifa mínima de inicio deberá aumentar $0.50 centavos cada año durante los años 

escolares 2027-2028, 2028-2029, y 2029-2030.  

Sección 18.9 Estipendios por antigüedad. Los empleados deberán recibir una sola vez 

un aumento adicional a la tarifa por hora, el 1ro. de julio, después de cada fecha de 

aniversario de contratación, con base en la siguiente tabla: 

Años de servicio completado (años 
naturales completos) 

Aumento a la tarifa por hora 

Después de 5 años de servicio $0.50 

Después de 10 años de servicio $0.60 

Después de 15 años de servicio $0.70 

Después de 20 años de servicio $0.80 

Después de 25 años de servicio $1.00 

 

Todos los empleados que, antes del 1ro. de julio de 2026, tengan más de 25 años de 

servicio, recibirán una sola vez un aumento de $1.00 el 1ro. de julio de 2026. 

Sección 18.10 Pago fuera de clasificación. Todo empleado al que se le asigne 

trabajar temporalmente en una clasificación de empleo más alta durante más de diez 

días hábiles consecutivos (10) deberá recibir el aumento de factor de cambio por esa 

clasificación mientras esté realizando ese trabajo. Esto se aplica solamente cuando el 

supervisor le ha asignado esos deberes con anticipación y por escrito, y el empleado 

ha aceptado esos deberes por escrito. 
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JUNTA DIRECTIVA DE EDUCACIÓN 
DEL DISTRITO 205 DE LA UNIDAD 

ESCOLAR COMUNITARIA DE 
ELMHURST, CONDADO DE DUPAGE 

 
 
POR PARTE DEL 
CONDADO DE DUPAGE, DISTRITO 205 
 
Firma:____________________________ 
Presidenta, Junta Directiva de Educación 
 
 
Firma:____________________________ 
Secretario, Junta Directiva de Educación 
 
 
Firma:___________________________ 
Dr. Keisha Campbell, superintendente de 
Escuelas 

SECCIÓN LOCAL NÚM. 73 DEL 
SINDICATO INTERNACIONAL DE 
EMPLEADOS DE SERVICIOS 
 
 
 
POR PARTE DEL SINDICATO 
 
Firma:___________________________ 
Presidente del sindicato 
 
[FIRMAS] Otros miembros del Comité de 
Negociaciones de la Sección Sindical 
Local 73 

 


